
RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES - MANSON PRECISION GO
GAUGE FITS LR/MATCH/BENTZ STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimfire Cartridge Headspace Gauges are critical tools for
gunsmiths and firearm enthusiasts, designed to precisely measure the
headspace of rimfire cartridges. Proper headspace is essential for safe and
reliable firearm operation, and these gauges help verify that your firearm's
chamber dimensions meet specified tolerances. Key Features: Precision
Measurement: Expertly crafted to ensure accurate headspace readings for rimfire
cartridges, enhancing firearm performance. Durable Construction: Manufactured
from M7 high-speed steel and finished in-the-white, these gauges provide
long-lasting durability and resistance to wear. Cartridge Compatibility: Specifically
designed for popular rimfire cartridges, including .22 Long Rifle, .22 Magnum,
and .17 HMR, offering versatility across different firearm types. Specifications:
Material: M7 high-speed steel Finish: In-the-white Cartridge Compatibility: .22
Long Rifle .22 Magnum .17 HMR Gauge Types: GO Gauge: Confirms the
minimum chamber depth recommended for safe firearm operation. NO-GO
Gauge: Detects excessive chamber depth to identify potential safety or
performance issues. Customer Insights: Customers value the Manson Precision
Rimfire Cartridge Headspace Gauges for their accuracy and dependability. These
gauges are often highlighted as essential tools for maintaining safe and functional
rimfire firearms, ensuring precise and reliable performance during operation. By
adding the Manson Precision Rimfire Cartridge Headspace Gauges to your
gunsmithing tools, you can confidently maintain proper headspace and enhance
the safety and performance of your rimfire firearms.

Attributes

Name: MANSON PRECISION GO GAUGE FITS LR/MATCH/BENTZ STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100220
Mfr. No.: G022LR
Cartridge: 22 Long Rifle
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: High Speed Steel
Model Number: Go Gauge .22 LR
Style: Go Gauge
Weight: 0.1 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für .22 RIMFIRE CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES

Einleitung
Vielen Dank für den Kauf der .22 RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES, insbesondere des Manson
Precision Go Gauge, der für LR/Match/Bentz Steel geeignet ist. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um einen sicheren Betrieb und die Wartung Ihres Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie immer sicher, dass der HeadspaceGauge mit den Spezifikationen Ihrer Feuerwaffe kompatibel ist.
Überprüfen Sie den Gauge vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie den Gauge an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Versuchen Sie nicht, den Gauge in irgendeiner Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Genauigkeit
beeinträchtigen kann.
Melden Sie unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlene Marke des HeadspaceGauges für Ihr spezifisches Kaliber, um
Toleranzstapelungen zu vermeiden.
Befolgen Sie die Herstelleranweisungen zur Messung des Headspace, um Genauigkeit zu gewährleisten.
Verwenden Sie niemals einen Gauge, der übermäßige Abnutzung oder Beschädigungen aufweist.
Stellen Sie sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, wenn Sie den Gauge
verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen und
Gauges.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammeln Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Ausrüstungen, einschließlich Ihres
HeadspaceGauges.

Verwendung des Go Gauges

Setzen Sie den Go Gauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Der Gauge sollte ohne übermäßigen Druck passgenau sitzen. Wenn er nicht passt, versuchen Sie
nicht, die Feuerwaffe abzufeuern.

Verwendung des NO/GO Gauges

Nachdem Sie bestätigt haben, dass der Go Gauge passt, setzen Sie den NO/GO Gauge in die
Kammer ein.
Wenn der NO/GO Gauge passt, bedeutet dies, dass die Kammer zu tief ist und eine unsichere
Bedingung vorliegt. Verwenden Sie die Feuerwaffe nicht, bis sie von einem qualifizierten
Büchsenmacher überprüft wurde.

Markenmix vermeiden

Vermeiden Sie es, verschiedene Marken von HeadspaceGauges zu mischen. Halten Sie sich an eine
Marke für Konsistenz in den Messungen.
Wenn Sie beispielsweise einen Forster .308 GO Gauge haben, verwenden Sie einen Forster .308 NO
GO Gauge.

Nach der Nutzung

Reinigen Sie den Gauge nach der Verwendung, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.
Lagern Sie den Gauge in seinem Schutzgehäuse, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Gauges gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Werfen Sie Gauges nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Ziehen Sie Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in Ihrer Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihrer .22 RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES konsultieren Sie bitte die Website des Herstellers oder die Ressourcen des Kundenservices.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien können Sie die sichere und effektive Nutzung Ihrer HeadspaceGauges
gewährleisten. Priorisieren Sie immer die Sicherheit und konsultieren Sie einen Fachmann, wenn Sie Zweifel oder
Bedenken hinsichtlich Ihrer Ausrüstung haben.
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Safety Instruction Guide for .22 RIMFIRE CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES

Introduction
Thank you for purchasing the .22 RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES, specifically the Manson Precision
Go Gauge fitting LR/Match/Bentz Steel. This guide provides essential safety instructions and usage guidelines to
ensure safe operation and maintenance of your product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the headspace gauge is compatible with your firearm's specifications.
Inspect the gauge for any signs of damage or wear before each use.
Store the gauge in a dry and secure location away from children and unauthorized users.
Do not attempt to modify the gauge in any way, as this may compromise safety and accuracy.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended brand of headspace gauge for your specific caliber to avoid tolerance stacking.
Follow the manufacturer's guidelines for measuring headspace to ensure accuracy.
Never use a gauge that shows excessive wear or damage.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when using the gauge.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms and gauges.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools and equipment, including your headspace gauge.

Using the Go Gauge

Insert the Go gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit snugly without excessive force. If it does not fit, do not attempt to fire the firearm.

Using the NO/GO Gauge

After confirming the Go gauge fits, insert the NO/GO gauge into the chamber.
If the NO/GO gauge fits, this indicates excessive chamber depth and an unsafe condition. Do not use
the firearm until it has been inspected by a qualified gunsmith.

Mixing Brands

Avoid mixing different brands of headspace gauges. Stick with one brand for consistency in
measurements.
For example, if you have a Forster .308 GO gauge, use a Forster .308 NO GO gauge.

PostUse Care

After use, clean the gauge to remove any debris or contaminants.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn gauges according to local regulations for metal waste.
Do not throw gauges in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your .22 RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES, please consult the manufacturer's website or customer service resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your headspace gauges. Always prioritize
safety and consult a professional if you have any doubts or concerns regarding your equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para GAUGES DE
ESPACIO DE CABEZA DE CARTUCHO RIMFIRE

Introducción
Gracias por adquirir los GAUGES DE ESPACIO DE CABEZA DE CARTUCHO RIMFIRE, específicamente el Gauge
Go de Manson Precision que se adapta a LR/Match/Bentz Steel. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales y pautas de uso para asegurar una operación y mantenimiento seguros de tu producto. Por favor, lee
este documento con atención antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate siempre de que el gauge de espacio de cabeza sea compatible con las especificaciones de tu
arma de fuego.
Inspecciona el gauge en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Almacena el gauge en un lugar seco y seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
No intentes modificar el gauge de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y la
precisión.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente la marca recomendada de gauge de espacio de cabeza para tu calibre específico para
evitar apilamiento de tolerancias.
Sigue las pautas del fabricante para medir el espacio de cabeza y asegurar la precisión.
Nunca uses un gauge que muestre desgaste excesivo o daño.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura al usar el gauge.
Siempre usa equipo de protección adecuado, como protección ocular, al manejar armas de fuego y gauges.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios, incluyendo tu gauge de espacio de cabeza.

Uso del Gauge Go

Inserta el gauge Go en la cámara del arma de fuego.
El gauge debe encajar firmemente sin necesidad de aplicar fuerza excesiva. Si no encaja, no intentes
disparar el arma.

Uso del Gauge NO/GO

Después de confirmar que el gauge Go encaja, inserta el gauge NO/GO en la cámara.
Si el gauge NO/GO encaja, esto indica una profundidad excesiva de la cámara y una condición
insegura. No uses el arma hasta que haya sido inspeccionada por un armero calificado.

Mezcla de Marcas

Evita mezclar diferentes marcas de gauges de espacio de cabeza. Mantente con una sola marca para
consistencia en las mediciones.
Por ejemplo, si tienes un gauge Go de Forster .308, utiliza un gauge NO/GO de Forster .308.

Cuidado Post Uso

Después de usar, limpia el gauge para eliminar cualquier residuo o contaminantes.
Almacena el gauge en su estuche protector para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier gauge dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
metálicos.
No arrojes los gauges en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información para Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tus GAUGES DE ESPACIO DE CABEZA DE
CARTUCHO RIMFIRE, consulta el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus gauges de espacio de cabeza. Siempre
prioriza la seguridad y consulta a un profesional si tienes alguna duda o preocupación sobre tu equipo.
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Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace de Tête
de Cartouche Rimfire .22

Introduction
Merci d'avoir acheté les Jauges d'Espace de Tête de Cartouche Rimfire .22, spécifiquement la Jauge Go Manson
Precision adaptée aux cartouches LR/Match/Bentz en acier. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des directives d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et un entretien de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que la jauge d'espace de tête est compatible avec les spécifications de votre arme à
feu.
Inspectez la jauge pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Conservez la jauge dans un endroit sec et sécurisé, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne tentez pas de modifier la jauge de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité
et la précision.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la marque recommandée de jauge d'espace de tête pour votre calibre spécifique afin
d'éviter l'accumulation de tolérances.
Suivez les directives du fabricant pour mesurer l'espace de tête afin d'assurer l'exactitude.
N'utilisez jamais une jauge montrant une usure excessive ou des dommages.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre lors de l'utilisation de la jauge.
Portez toujours un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation des armes à feu et des jauges.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires, y compris votre jauge d'espace de tête.

Utilisation de la Jauge Go

Insérez la jauge Go dans la chambre de l'arme à feu.
La jauge doit s'adapter confortablement sans force excessive. Si elle ne s'adapte pas, ne tentez pas de
tirer avec l'arme.

Utilisation de la Jauge NO/GO

Après avoir confirmé que la jauge Go s'adapte, insérez la jauge NO/GO dans la chambre.
Si la jauge NO/GO s'adapte, cela indique une profondeur de chambre excessive et une condition
dangereuse. Ne pas utiliser l'arme à feu tant qu'elle n'a pas été inspectée par un armurier qualifié.

Mélange de Marques

Évitez de mélanger différentes marques de jauges d'espace de tête. Restez avec une seule marque
pour la cohérence des mesures.
Par exemple, si vous avez une jauge Go Forster .308, utilisez une jauge NO GO Forster .308.

Entretien PostUtilisation

Après utilisation, nettoyez la jauge pour enlever tout débris ou contaminant.
Rangez la jauge dans son étui de protection pour éviter les dommages.



Instructions d'Élimination
Éliminez toute jauge endommagée ou usée conformément aux réglementations locales sur les déchets
métalliques.
Ne jetez pas les jauges dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage si elles sont disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de vos Jauges d'Espace de Tête de
Cartouche Rimfire .22, veuillez consulter le site Web du fabricant ou les ressources du service client.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de vos jauges d'espace de tête. Priorisez
toujours la sécurité et consultez un professionnel si vous avez des doutes ou des préoccupations concernant votre
équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGE DI
TESTA PER CARTUCCE RIMFIRE .22

Introduzione
Grazie per aver acquistato i GAUGE DI TESTA PER CARTUCCE RIMFIRE .22, in particolare il Go Gauge di
Manson Precision compatibile con LR/Match/Bentz Steel. Questa guida fornisce istruzioni essenziali per la sicurezza
e l'uso per garantire un'operazione e una manutenzione sicure del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il gauge di headspace sia compatibile con le specifiche della tua arma.
Ispeziona il gauge per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Conserva il gauge in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Non tentare di modificare il gauge in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
l'accuratezza.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Usa solo il marchio raccomandato di gauge di headspace per il tuo calibro specifico per evitare
sovrapposizioni di tolleranza.
Segui le linee guida del produttore per misurare l'headspace per garantire l'accuratezza.
Non utilizzare un gauge che presenta usura eccessiva o danni.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura quando utilizzi il gauge.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come la protezione per gli occhi, quando
maneggi armi da fuoco e gauge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie, incluso il tuo gauge di headspace.

Utilizzo del Go Gauge

Inserisci il Go gauge nella camera dell'arma.
Il gauge dovrebbe adattarsi perfettamente senza eccessiva forza. Se non si adatta, non tentare di
sparare con l'arma.

Utilizzo del NO/GO Gauge

Dopo aver confermato che il Go gauge si adatta, inserisci il NO/GO gauge nella camera.
Se il NO/GO gauge si adatta, ciò indica una profondità eccessiva della camera e una condizione non
sicura. Non utilizzare l'arma fino a quando non è stata ispezionata da un gunsmith qualificato.

Miscelazione di Marchi

Evita di mescolare diversi marchi di gauge di headspace. Attieniti a un solo marchio per coerenza nelle
misurazioni.
Ad esempio, se possiedi un Forster .308 GO gauge, utilizza un Forster .308 NO GO gauge.

Cura PostUso

Dopo l'uso, pulisci il gauge per rimuovere eventuali detriti o contaminanti.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva per prevenire danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o usurati secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare i gauge nei normali rifiuti domestici.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dei tuoi GAUGE DI TESTA PER
CARTUCCE RIMFIRE .22, consulta il sito web del produttore o le risorse del servizio clienti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi gauge di headspace. Dai sempre
priorità alla sicurezza e consulta un professionista se hai dubbi o preoccupazioni riguardo al tuo equipaggiamento.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mierników Luzów
Nabojowych .22 RIMFIRE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mierników luzów nabojowych .22 RIMFIRE, w szczególności Manson Precision Go Gauge,
który pasuje do LR/Match/Bentz Steel. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa
oraz wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczną eksploatację i konserwację produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że miernik luzu nabojowego jest zgodny ze specyfikacjami twojej broni.
Sprawdź miernik pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Przechowuj miernik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie próbuj modyfikować miernika w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
dokładności.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tylko zalecanej marki miernika luzu nabojowego dla swojego kalibru, aby uniknąć problemów z
tolerancją.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi pomiaru luzu nabojowego, aby zapewnić dokładność.
Nigdy nie używaj miernika, który wykazuje nadmierne zużycie lub uszkodzenia.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku podczas używania miernika.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi broni i
mierników.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt, w tym miernik luzu nabojowego.

Używanie Miernika GO

Włóż miernik GO do komory broni.
Miernik powinien pasować ciasno, bez nadmiernej siły. Jeśli nie pasuje, nie próbuj strzelać z broni.

Używanie Miernika NO/GO

Po potwierdzeniu, że miernik GO pasuje, włóż miernik NO/GO do komory.
Jeśli miernik NO/GO pasuje, oznacza to nadmierną głębokość komory i stan niebezpieczny. Nie używaj
broni, dopóki nie zostanie ona sprawdzona przez wykwalifikowanego rusznikarza.

Mieszanie Marek

Unikaj mieszania różnych marek mierników luzu nabojowego. Trzymaj się jednej marki dla spójności
pomiarów.
Na przykład, jeśli masz miernik GO Forster .308, użyj miernika NO GO Forster .308.

Pielęgnacja po Użyciu

Po użyciu oczyść miernik, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj miernik w jego ochronnej obudowie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte mierniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wrzucaj mierników do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w twoim regionie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania twoich mierników luzów
nabojowych .22 RIMFIRE, skonsultuj się z zasobami internetowymi producenta lub obsługą klienta.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich
mierników luzów nabojowych. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z profesjonalistą, jeśli masz
jakiekolwiek wątpliwości lub obawy dotyczące swojego sprzętu.
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Turvallisuusohjeet .22 RIMFIRE PATRUUNAN
HEADSPACE GAUGEILLE

Johdanto
Kiitos, että ostit .22 RIMFIRE PATRUUNAN HEADSPACE GAUGES mittarit, erityisesti Manson Precision Go Gauge,
joka sopii LR/Match/Bentz Steel aseille. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet tuotteen
turvalliseen käyttöön ja ylläpitoon. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että headspace gauge on yhteensopiva aseesi teknisten tietojen kanssa.
Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä mittari kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Älä yritä muokata mittaria millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja tarkkuuden.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltua merkkiä headspace gauge mittarille, joka sopii erityiseen kaliiperiisi, jotta vältetään
toleranssien kasaantuminen.
Noudata valmistajan ohjeita headspacemittauksessa tarkkuuden varmistamiseksi.
Älä käytä mittaria, joka osoittaa liiallista kulumista tai vaurioita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan mittaria käytettäessä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojaa, käsitellessäsi aseita ja mittareita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet, mukaan lukien headspace gauge.

Go Gauge mittarin käyttö

Aseta Go gauge aseen kammioon.
Mittarin tulisi sopia tiukasti ilman liiallista voimaa. Jos se ei sovi, älä yritä ampua asetta.

NO/GO Gauge mittarin käyttö

Varmistettuasi, että Go gauge sopii, aseta NO/GO gauge aseen kammioon.
Jos NO/GO gauge sopii, tämä osoittaa liiallista kammion syvyyttä ja vaarallista tilannetta. Älä käytä
asetta ennen kuin se on tarkastettu pätevän asehuoltajan toimesta.

Brändien sekoittaminen

Vältä erilaisten brändien headspace gauge mittarien sekoittamista. Käytä yhden brändin mittareita
mittausten johdonmukaisuuden varmistamiseksi.
Esimerkiksi, jos sinulla on Forster .308 GO gauge, käytä Forster .308 NO GO gauge mittaria.

Käytön jälkeinen hoito

Käytön jälkeen puhdista mittari poistamalla kaikki roskat tai saasteet.
Säilytä mittari suojakotelossaan vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittarit paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä mittareita tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät .22 RIMFIRE PATRUUNAN HEADSPACE GAUGES
mittarien turvallisuuteen ja käyttöön, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa headspace gauge mittarien turvallisen ja tehokkaan käytön. Aseta aina
turvallisuus etusijalle ja kysy ammattilaiselta, jos sinulla on epäilyksiä tai huolia varusteistasi.
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Säkerhetsinstruktioner för .22 RIMFIRE CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES

Introduktion
Tack för att du köpte .22 RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES, specifikt Manson Precision Go Gauge som
passar LR/Match/Bentz Steel. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att
säkerställa säker drift och underhåll av din produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att headspacegaugen är kompatibel med ditt vapen.
Inspektera gaugen för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Förvara gaugen på en torr och säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Försök inte att modifiera gaugen på något sätt, eftersom detta kan påverka säkerheten och noggrannheten.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade märket av headspacegauge för din specifika kaliber för att undvika
toleransöverlagring.
Följ tillverkarens riktlinjer för att mäta headspace för att säkerställa noggrannhet.
Använd aldrig en gauge som visar överdrivet slitage eller skada.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning när gaugen används.
Använd alltid lämplig säkerhetsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar vapen och gauges.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive din headspacegauge.

Användning av Go Gauge

Sätt in Gogaugen i kammaren på vapnet.
Gaugen ska passa tätt utan överdriven kraft. Om den inte passar, försök inte att avfyra vapnet.

Användning av NO/GO Gauge

Efter att ha bekräftat att Gogaugen passar, sätt in NO/GOgaugen i kammaren.
Om NO/GOgaugen passar betyder det att det finns ett överdrivet kammardjup och en osäker situation.
Använd inte vapnet förrän det har inspekterats av en kvalificerad vapensmed.

Blanda inte märken

Undvik att blanda olika märken av headspacegauger. Håll dig till ett märke för konsekvens i
mätningarna.
Till exempel, om du har en Forster .308 GOgauge, använd en Forster .308 NO GOgauge.

Vård efter användning

Efter användning, rengör gaugen för att ta bort skräp eller föroreningar.
Förvara gaugen i sin skyddande låda för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna gauger enligt lokala regler för metallavfall.
Släng inte gauger i vanlig hushållssopor.
Överväg återvinningsalternativ om sådana finns i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av dina .22 RIMFIRE CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kundtjänstresurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina headspacegauger. Prioritera
alltid säkerhet och konsultera en professionell om du har några tvivel eller bekymmer angående din utrustning.
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Bezpečnostní pokyny pro měřiče hloubky hlavně .22
RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřiče hloubky hlavně .22 RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES, konkrétně
Manson Precision Go Gauge, který je kompatibilní s LR/Match/Bentz Steel. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby se zajistilo bezpečné ovládání a údržba vašeho produktu. Před
použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že měřič hloubky hlavně je kompatibilní se specifikacemi vašeho střelného zařízení.
Před každým použitím zkontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte měřič na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nepokoušejte se měřič jakkoli upravit, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost a přesnost.
Oznamte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučenou značku měřiče hloubky hlavně pro váš konkrétní kalibr, abyste se vyhnuli
hromadění tolerancí.
Dodržujte pokyny výrobce pro měření hloubky hlavně, abyste zajistili přesnost.
Nikdy nepoužívejte měřič, který vykazuje nadměrné opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že je střelné zařízení vybito a směřuje bezpečným směrem při používání měřiče.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci se střelnými zbraněmi a
měřiči.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je střelné zařízení úplně vybito.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení, včetně vašeho měřiče hloubky hlavně.

Použití GO měřiče

Vložte GO měřič do komory střelného zařízení.
Měřič by měl těsně sedět bez nadměrné síly. Pokud nepasuje, nepokoušejte se střelnou zbraň vystřelit.

Použití NO/GO měřiče

Po potvrzení, že GO měřič pasuje, vložte NO/GO měřič do komory.
Pokud NO/GO měřič pasuje, znamená to nadměrnou hloubku komory a nebezpečnou situaci.
Nepoužívejte střelnou zbraň, dokud nebude zkontrolována kvalifikovaným zbrojířem.

Míchání značek

Vyhněte se míchání různých značek měřičů hloubky hlavně. Držte se jedné značky pro konzistenci
měření.
Například, pokud máte Forster .308 GO měřič, použijte Forster .308 NO GO měřič.

Údržba po použití

Po použití vyčistěte měřič, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo kontaminanty.
Skladujte měřič v jeho ochranném obalu, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované měřiče podle místních předpisů o kovovém odpadu.
Nevyhazujte měřiče do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich měřičů hloubky hlavně .22
RIMFIRE CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES, prosím, konzultujte webové stránky výrobce nebo zdroje
zákaznického servisu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich měřičů hloubky hlavně. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníka, pokud máte jakékoli pochybnosti nebo obavy ohledně vašeho
vybavení.


